VERIFIKACNY DOKUMENT

VERIFICATION DOCUMENT

vyhotoveny podla ustanoveni § 11 ods. 2a 5
zakona &. 315/2016 Z. z. o registri partnerov
verejného sektora (dalej len ,Zakon o registri®).

in accordance with the provisions of Section 11(2)
and (5) of Act No. 315/2016 Coll., of the Register
of Public Sector Partners (the ,Register Act")

NITSCHNEIDER & PARTNERS, advokatska
kancelaria, s. r. 0., so sidlom Lazaretska 12, 811
08 Bratislava, ICO: 35 874 465, zapisana v
Obchodnom registri Mestského sudu Bratislava lli,
Oddiel: Sro, Vlozka ¢islo: 36226/B

NITSCHNEIDER & PARTNERS, advokatska
kancelaria, s. r. o., with its registered office at
Lazaretska 12, 811 08 Bratislava, ID No.: 35
874 465, registered in the Commercial Register of
the Municipal Court Bratislava 1ll, Section: Sro,
insert No.: 36226/B

(dalej len ,Opravnena osoba®)

(the “Authorised person”)

ktora na zdklade Zmluvy o vykone ¢&innosti
opravnenej osoby plni ulohy Opravnenej osoby v
zmysle Zakona o registri pre spolocnost Schulke
SK, s.r.o., so sidlom Mostenicka 3, Prievidza 971
01, Slovenska republika, ICO: 48 001 708,
zapisanu v Obchodnom registri Okresného sudu
Trenéin, Oddiel Sro, Vlozka ¢. 31150/R

which based on the Contract on the performance
of the activities of the Authorised person performs
the tasks of the Authorised person within the
meaning of the Register Act for the company
Schulke SK, s.r.o., with its registered seat at
Mostenicka 3, Prievidza 971 01, Slovak Republic,
ID No.: 48 001 708, registered in the Commercial
Register of the District Court in Trenéin, Section:
Sro, Insert No.: 31150/R

(dalej len ,Partner verejného sektora®)

(the “Public sector partner”)

tymto preukazuje

identifikaciu koneénych uzivatefov vyhod Partnera
verejného sektora:

hereby verifies

identification of the ultimate beneficial owners of
the Public sector partner:

1. Marcus Brennecke, nar. 23.5.1961, 1. Marcus Brennecke, date of birth
bytom: Mnichov, Nemecko, st. prislusnost’ 23.5.1961, residing in Munich, Germany,
nemecka; nationality: German;

2. Felix Hans-Otto Burgdorf, nar. 2. Felix Hans-Otto Burgdorf, date of birth

24.8.1985, bytom: Mnichov, Nemecko, §t.
prisludnost: nemecka;

24.8.1985, residing in Munich, Germany,
nationality: German;

(dalej spolu aj ako ,Konecni uzivatelia vyhod")

nasledovnym spdsobom:

(jointly as the “Ultimate beneficial owners”)

in the following way:




Partnera verejného sektora;

1. OD()V(V)DNENIE"POSTUPU 'OVERENIA [ 1. JUSTIFICATION OF THE VERIFICATION
KONECNYCH UZIVATELOV VYHOD OF ULTIMATE BENEFICIAL OWNERS
1.1 Opravnena osoba sa pri identifikacii | 1.1 In the process of identification of the Public
Koneénych uzivatelov vyhod Partnera sector partner's Ultimate beneficial owners,
verejného sektora oboznamila the Authorised person has acquainted itself
s nasledovnymi dokumentami: with the following documents:
1.1 vypis zObchodného registra SR 1.1.1 Extract from the Commercial Register of

the Slovak Republic of the Public sector
partner;

1.2

spolodenska zmluva Partnera verejného
sektora;

Memorandum of Association of the
Public sector partner,

1.3

destné vyhlasenie Partnera verejného
sektora;

Affidavit of the Public sector partner,;

1.4

Schulke CZ, s.r.o. — vypis z obchodného
registra

Schulke CZ, s.r.o. - extract from

companies’ register

1.5

Schilke & Mayr GmbH
spoloénikov

— ZozZnam

Schilke & Mayr GmbH - list of

shareholders

1.6

Schilke & Mayr GmbH - vypis z
obchodného registra

Schulke & Mayr GmbH — extract from
companies’ register

obchodného registra

1.7 Schiulke Group GmbH -~ zoznam 1.1.7 Schilke Group GmbH - Ilist of
spoloénikov shareholders

.1.8 Schilke Group GmbH - vypis z 1.1.8 Schilke Group GmbH — extract from
obchodného registra companies’ register

.1.9 Schilke Topco Gmb - zoznam 1.1.9 Schilke Topco Gmb - list of
spolo&nikov shareholders

.1.10 Schulke Topco GmbH - vypis z 1.1.10 Schilke Topco GmbH — extract from
obchodného registra companies’ register

.1.11 Limpio BidCo GmbH - zoznam 1.1.11 Limpio BidCo GmbH - list of
spoloénikov shareholders

.1.12 Limpio BidCo GmbH - wvypis z 1.1.12 Limpio BidCo GmbH - extract from
obchodného registra companies’ register

.1.13 Limpio MidCo GmbH - zoznam 1.1.13 Limpio MidCo GmbH - list of
spolonikov shareholders

.1.14 Limpio MidCo GmbH - wvypis =z 1.1.14 Limpio MidCo GmbH - extract from

companies’ register

.1.15 Limpio HoldCo Verwaltungs GmbH -

zoznam spoloénikov

1.1.15 Limpio HoldCo Verwaltungs GmbH — list
of shareholders

.1.16 Limpio HoldCo Verwaltungs GmbH -

vypis z obchodného registra

1.1.16 Limpio HoldCo Verwaltungs GmbH -
extract from companies’ register




.1.17 Limpio HoldCo GmbH & Co. KG - vypis
z obchodného registra

.1.17 Limpio HoldCo GmbH & Co. KG -

extract from companies’ register

.1.18 BBA & Co Invest GmbH & Co. KG — vypis
z obchodného registra

.1.18 BBA & Co Invest GmbH & Co. KG —

extract from companies’ register

.1.19 BBA & Co Verwaltungs GmbH — zoznam
spoloénikov

.1.19 BBA & Co Verwaltungs GmbH - list of

shareholders

.1.20 BBA & Co Verwaltungs GmbH — vypis z
obchodného registra

.1.20 BBA & Co Verwaltungs GmbH — extract

from companies’ register

.1.21 BBA Limpio Holding GmbH - zoznam
spoloénikov

.1.21 BBA Limpio Holding GmbH — list of

shareholders

.1.22 BBA Limpio Holding GmbH - vypis z
obchodného registra

.1.22 BBA Limpio Holding GmbH - extract

from companies’ register

.1.23 BBA  Capitalpartners  Management
GmbH — zoznam spoloénikov

.1.23 BBA  Capitalpartners

Management
GmbH - list of shareholders

.1.24 BBA  Capitalpartners  Management
GmbH — vypis z obchodného registra

.1.24 BBA  Capitalpartners

Management
GmbH - extract from companies’
register

.1.25 BBA Limpio Carry Verwaltungs GmbH —
zoznam spoloénikov

.1.25 BBA Limpio Carry Verwaltungs GmbH —

list of shareholders

.1.26 BBA Limpio Carry Verwaltungs GmbH —
vypis z obchodného registra

.1.26 BBA Limpio Carry Verwaltungs GmbH —

extract from companies’ register

.1.27 BBA Limpio Carry Holding GmbH & Co.
KG — vypis z obchodného registra

.1.27 BBA Limpio Carry Holding GmbH & Co.

KG — extract from companies’ register

.1.28 BBA Capitalpariners GmbH & Co. KG —
vypis z obchodného registra

.1.28 BBA Capitalpartners GmbH & Co. KG -

extract from companies’ register

.1.29 4B Holding GmbH - vypis z obchodného
registra

1.29 4B Holding GmbH

— extract from
companies’ register

.1.30 Prehlad viastnickej Struktury skupiny
osbb priamo alebo nepriamo
ovladajucich Partnera verejného sektora

.1.30 Overview of the ownership structure of

the group of persons directly or indirectly
controlling the Public sector partner

.1.31 Aktualne znenie spologenskej zmluvy
Partnera verejného sektora

.1.31 Current wording of the Articles of

Association of the Public sector partner

.1.32 S(;hvélena' Uucétovna zavierka za rok 2021
- Uétovna zavierka - éast 1

.1.32 Approved financial statements for 2021 -

Financial statements - part 1

.1.33 Sc;hva’lené uétovna zavierka za rok 2021
- Uctovna zavierka - ¢ast' 2

.1.33 Approved financial statements for 2021 -

Financial statements - part 2

.1.34 Rozhodnutie Ministerstva zdravotnictva
SR

.1.34 Decision of the Ministry of Health of the

Slovak Republic

.1.35 Zoznam listin predloZenych do Zbierky
listin Obchodného registra SR

.1.35 List of documents submitted to the

Collection of documents of the




Commercial
Republic

Register of the Slovak

1.1.36 Doklady totoznosti koneé&nych uzivatelov
vyhod;

1.1.36 Identity documents of the Ultimate
beneficial owners;

1.1.37 Grafické
Struktary;

znazornenie viastnickej

1.1.37 graphical  representation of the

ownership structure;

1.2 Opravnena osoba sa tiez oboznamila s
udajmi tykajucimi sa Partnera vereného
sektora, ktoré boli v &ase identifikacie
Koneénych uzivatelov vyhod dostupné vo
verejne pristupnych registroch a databazach.

1.2 The Authorised person has also acquainted
itself with information relating to the Public
sector partner, that was available in publicly
accessible registers and databases at the
time of the identification of the Ultimate
beneficial owners.

1.3 Nakolko zo strany Opravnenej osoby nebol | 1.3 As there was no reason for any doubt on the
ddévod na ziadne pochybnosti o part of the Authorised person as to the
hodnovernosti vy38ie uvedenych dokladov a reliability of the above-mentioned documents
skutoénosti z nich vyplyvajucich, tieto and the facts arising from them, the
Opravnena osoba povazuje za dostatoCny Authorised person considers them to be
podklad pre identifikaciu, resp. overenie sufficient basis for the identification or
Koneénych uZivatelov vyhod Partnera verification of the Ultimate beneficial owners
verejného sektora. of the Public sector partner.

1.4 Na zaklade dokumentov vyziadanych | 1.4 On the basis of documents requested by the
Opravnenou osobou a predlozenych Authorised person and presented by the

Paitnerom verejného sektora, ako aj na
zaklade informacii z verejne dostupnych
registrov a databaz, boli ako konecéni
uZivatelia vyhod Partnera verejného sektora
v zmysle § 6a zakona 297/2008 Z. z. o
ochrane pred legalizaciou prijmov z trestnej
¢innosti a o ochrane pred financovanim
terorizmu v platnom zneni, identifikované
nasledovné fyzické osoby:

Public sector partner, as well as on the basis
of information from publicly available
registers and databases, the foliowing
individuals were identified as the ultimate
beneficial owners of the Public sector partner
by means of Section 6a of the Act 297/2008
Coll. on protection against the legalization of
income from criminal activity and on
protection against the financing of terrorism,
as amended:

1.4.1 Marcus Brennecke, nar. 23.5.1961,
bytom: Delpstr. 22, 81679 Mnichov,
Nemecko, §t. prisluSnost: nemecka;

1.4.1 Marcus Brennecke, date of birth
23.5.1961, residing at Delpstr. 22,
81679, Munich, Germany, nationality:

German;

1.4.2 Felix Hans-Otto Burgdorf, nar.
24.8.1985, bytom: Osterwaldstr. 108,
80805 Mnichov, Nemecko, st.

prisludnost: nemecka;

1.4.2 Felix Hans-Otto Burgdorf, date of birth
24.8.1985, residing at Osterwaldstr.
108, 80805 Munich, Germany,

nationality: German,;

1.5 Opravnena osoba porovnala Udaje
Koneénych uzivatefov vyhod uvedené podla
dokumentov uvedenych v é&lanku 1.1 tohto
verifikaéného dokumentu s Udajmi vo
verejnych registroch a databazach.

1.5 The Authorised person has compared the
details of the Ultimate beneficial owners as
set out in the documents referred to in clause
1.1 of this verification document with the data
in public registers and databases.

1.6 TotoZnost Kone€nych uzivatefov vyhod bola
zo strany Opravnenej osoby zistend na
zaklade predioZzenych dokladov totoznosti

(dalej len ,Doklady totoznosti‘). Opravnena

1.6 The identity of the ultimate beneficial owners
was ascertained and verified by the
Authorized person based on the submitted

identity documents (the "Identity




osoba porovnala udaje  Koneénych
uzivatelov vyhod uvedené podla
dokumentov uvedenych v &lanku 1.1 tohto
verifikaéného dokumentu s udajmi
Koneénych uzivatelov vyhod uvedenych
v Dokladoch totoZnosti.

documents"). The Authorized person has
compared the data of the Ultimate beneficial
owners contained in the documents listed in
Article 1.1 of this verification document with
the data of the Ultimate beneficial owners
contained in the Identity documents.

1.7 Pri posudeni v8etkych relevantnych | 1.7 When assessing all relevant facts that have
skutoénosti, ktoré maju vplyv na ovladanie, an impact on the control and economic
kontrolu a hospodarsky prospech benefit from the business of the Public sector
z podnikatel'skej ¢innosti Partnera verejného partner, and considering the above
sektora a hore uvedenej dokumentacie documentation relating to the Public sector
tykajucej sa vlastnickej Struktury Partnera partner, the Authorized person came to the
verejného sektora, Opravnena osoba conclusion that the ultimate beneficial
dospela k zaveru, ze koneénymi uzivatelmi owners of the Public sector partner are the
vyhod Partnera verejného sektora su osoby persons listed in Article 1.4 of this verification
uvedené v ¢lanku 1.4 tohto verifikaéného document.
dokumentu.

1.8 Zaver okoneénych uZivatefoch wvyhod| 1.8 The Authorized person derives the

Partnera verejného sektora Opravnena
osoba odvodzuje najmd od nasledovnych
skutognosti:

conclusion on the ultimate beneficial owners
of the Public sector partner mainly from the
following facts:

1.8.1 Spoloénost Schilke & Mayr GmbH je 1.8.1 Schilke & Mayr GmbH is the direct
priamo ovladajucou osobou Partnera controlling person of the Public sector
verejného sektora, kedze je vlastnikom partner, as it is the owner of a business
obchodného podielu v Partnerovi share in the Public sector partner in the
verejného sektora vo vyske 85 %, ktory amount of 85%, corresponding to a
predstavuje vklad do zakiadného imania capitai contribution of EUR 4,250 Eand
vo vySke 4.250 Eur a podiel na a share of voting rights of 85%.
hlasovacich pravach 85 %.

1.8.2 Spoloénost Schilke & Mayr GmbH je 1.8.2 Schilke & Mayr GmbH is indirectly
nepriamo (prostrednictvom viacerych (through several companies in a direct
spoloénosti v priamom rade) ovladana line) controlled by Limpio HoldCo GmbH
spoloénostou Limpio HoldCo GmbH & & Co. KG.

Co. KG.

1.8.3 Spoloénost’ Limpio HoldCo GmbH & Co. 1.8.3 Limpio HoldCo GmbH & Co. KG has
KG ma troch spoloénikov, ato three partners, namely AT Limpio Invest
spoloénost AT Limpio Invest GmbH & GmbH & Co. KG with a share of 37.5%,
Co. KG s podielom vo vySke 37,5%, Bitburger Limpio Invest GmbH & Co. KG
spoloénost Bitburger Limpio Invest with a share of 35.714% and the
GmbH & Co. KG s podielom 35,714 % company BBA & Co Invest GmbH & Co.
a spolo¢nost BBA & Co Invest GmbH & KG with a share of 26.786%.

Co. KG s podielom 26,786 %.

1.8.4 Kazdy z vysSie uvedenych spolo€nikov 1.8.4 Each of the aforementioned partners of
spolognosti Limpio HoldCo GmbH & Co. Limpio HoldCo GmbH & Co. KG is
KG je priamo alebo nepriamo ovladany directly or indirectly controlled by
inou skupinou pravnickych, resp. another group of legal entities, or
fyzickych os6b, tak ako je popisané natural persons, as described below.
nizsie.

1.8.5 Spoloénost AT Limpio Invest GmbH & 1.8.56 AT Limpio Invest GmbH & Co. KG is
Co. KG je nepriamo ovladana indirectly controlled by the company

spoloénostou ATHOS KG, ktord ma

ATHOS KG, which has the legal form of




pravnu formu komanditnej spoloénosti,
pricom komanditistami je 10 fyzickych
osOb, kazda s podielom mensim ako
20% a komplementarom je pan Thomas
Peter Maier, nar. 23.3.1967, obchodna
adresa: Mnichov, Nemecko,  st.
prislu§nost: nemecka; podla informacii
od Partnera verejného sektora pan
Thomas Peter Maier nema rozhodujlci
vplyv na riadeni spolo¢nosti ATHOS KG,
resp. nie je spdsobily ju ovladat, a preto
nie je spdsobily nepriamo ovladat aj
spolo¢nost AT Limpio Invest GmbH &
Co. KG.

a limited partnership, while the limited
partners are 10 natural persons, each
with a share of less than 20%, and the
general partner is Mr. Thomas Peter
Maier, b. 23.3.1967, business address:
Munich, Germany, nationality: German;
according to information from the Public
sector partner, Mr. Thomas Peter Maier
has not a decisive influence on the
management of ATHOS KG, and is not
able to control it, and therefore is not
able to indirectly control the company
AT Limpio Invest GmbH & Co. KG.

1.8.6

Spoloénost  Bitburger Limpio Invest
GmbH & Co. KG je podla podkladov od
Partnera verejného sektora nepriamo
ovladana spoloénostou Th. Simon
GmbH & Co. KG, ktora ma viac ako 30
spoloénikov, fyzickych oséb, z ktorych
Ziadna nevlastni viac ako 25 % podiel
v spoloénosti, z éoho vyplyva, Ze ziadna
fyzicka osoba nema rozhodujlci priamy
alebo nepriamy podiel v spoloénosti
Bitburger Limpio Invest GmbH & Co. KG.

1.8.6

Bitburger Limpio Invest GmbH & Co. KG
is, according to documents from the
Public sector partner, indirectly
controlled by the company Th. Simon
GmbH & Co. KG, which has more than
30 partners, natural persons, none of
whom owns more than 25% of the
company, which means that no natural
person has a decisive direct or indirect
stake in Bitburger Limpio Invest GmbH
& Co. KG

1.8.7

Spoloénost BBA & Co Invest GmbH &
Co. KG je podla informacii od Partnera
verejného sektora priamo ovladana
spolo¢nostou BBA Limpio Holding
GmbH vlasthiacou 40%-ny podiel, kedZze
(i) ziadny komanditista s vynimkou
spoloénosti BBA Limpio Holding GmbH
nema podiel na zakladnom imani ani
hlasovacich pravach viac ako 25%, a (ii)
spoloénost BBA Limpio Holding GmbH,
ako jediny spoloénik vykonava pinu
kontrolu nad komplementarom,
spoloénostou BBA & Co Verwaltungs
GmbH, a (i) spodsobilost ovladat
spoloénost BBA & Co Invest GmbH &
Co. KG zo strany BBA Limpio Holding
GmbH vyplyva aj ztzv. partnership
agreement na urovni BBA Limpio
Holding GmbH. Spoloénost BBA Limpio
Holding GmbH je podla informacii od
Partnera verejného sektora nepriamo
ovladana spoloénostou BBA
Capitalpartners GmbH & Co. KG. Tzv.
partnership agreement na urovni BBA
Capitalpartners GmbH & Co. KG
stanovuje rozsiahle poZiadavky na
veto/sthlas pre kazdého komanditistu. V
stulade so smernicami nemeckého
federalneho Uradu pre spravu
(Bundesverwaltungsamt) vzhladom na
takéto rozsiahle prava veta vykonavaju

1.8.7

BBA & Co invest GmbH & Co. KG s,
according to information from the Public
sector partner, directly controlied by
BBA Limpio Holding GmbH, which owns
a 40% share, since (i) no limited partner,
with the exception of BBA Limpio
Holding GmbH, has a share in the share
capital or voting rights of more than
25%, and (ii) the company BBA Limpio
Holding GmbH, as the sole shareholder,
exercises full control over the general
partner, the company BBA & Co
Verwaltungs GmbH, and (iii) the ability
to control the company BBA & Co Invest
GmbH & Co. KG by BBA Limpio Holding
GmbH also follows from the so-called
partnership agreement at the level of
BBA Limpio Holding GmbH. According
to information from the Public sector
partner, BBA Limpio Holding GmbH is
indirectly controlled by BBA
Capitalpartners GmbH & Co. KG. The
so-called partnership agreement at the
level of BBA Capitalpartners GmbH &
Co. KG sets forth extensive
veto/consent requirements for each
limited partner. In accordance with the
guidelines of the German Federal
Administrative Office
(Bundesverwaltungsamt), in view of
such extensive veto rights, the two




obaja komanditisti, spolonost 4B
Holding GmbH a Felix Hans-Otto
Burgdorf, kontrolu nad spolo¢nostou
BBA Capitalpartners GmbH & Co. KG, a
tym aj nad jeho priamymi a nepriamymi
dcérskymi  spoloénostami.  Jedinym
spoloénikom 4B Holding GmbH je
Marcus Brennecke. Z toho vyplyva, Ze
Felix Hans-Otto Burgdorf a Marcus
Brennecke spoloéne nepriamo ovladaju
spolo¢nost BBA & Co Invest GmbH &
Co. KG.

limited partners, 4B Holding GmbH and
Mr. Felix Hans-Otto Burgdorf, exercise
control over BBA Capitalpartners GmbH
& Co. KG, and thus also over its direct
and indirect subsidiaries. The sole
partner of 4B Holding GmbH is Marcus
Brennecke. Considering the foregoing,
Felix Hans-Otto Burgdorf and Marcus
Brennecke together indirectly control
BBA & Co Invest GmbH & Co. KG.

1.9 Z Eestného vyhlasenia Partnera verejného

1.9 The Public sector partner's affidavit shows

sektora vyplyva, Ze: that:

1.9.1 osoby uvedené vbode 1.4 tohto 1.9.1 the persons listed in point 1.4 of this
verifikaéného dokumentu su koneénymi verification document are the ultimate
uzivatefmi vyhod Partnera verejného beneficial owners of the Public sector
sektora; partner;

1.9.2 neexistuju dohody alebo iné skuto¢nosti, 1.9.2 there are no agreements or other facts
ktoré by tretim osobam mohli zakladat that could confer the status of ultimate
postavenie kone&ného uzivatela vyhod beneficial owner of the Partner of public
Partnera verejného sektora; sector to any third party;

19.3 :duajiengvzder.;i Vgﬁ\ayhlizer;'sjugﬁ\a/g;\;ﬁ 1.9.3 the information given in the declaration
iiagne skuto&nosti ktpo répb mali volvy is true and complete and as at the date
na ich bresnost U ’inost’ A ?'lav divoste y of signing, there are no matters affecting

P » UP P ’ its accuracy, completeness and
truthfulness;

1.9.4 Opravnenej osobe poskytol —vsetky 1.94 it has provided the Authorised person

informacie a dokumenty potrebné pre
riadne aspravne vyhotovenie tohto

verifikaéného dokumentu.

with all information and documents
necessary for the proper and correct
execution of this verification document.

2.  VLASTNICKA STRUKTURA

2. OWNERSHIP STRUCTURE

2.1 Z poskytnutych podkladov po prevereni ich | 2.1  The following facts emerge from the provided
zhody s udajmi vyplyvajucimi z prislusnych documents after checking their conformity
verejne dostupnych evidencii vyplyvaju with the data resulting from the relevant
nasledovné skuto¢nosti: publicly available records:

2.1.1 Partner verejného sektora je spoloénost 2.1.1 The Public sector partner is a limited
s ru€enim obmedzenym, zaloZzena a liability company established and
existujuca podla slovenského pravneho existing under the Slovak law with a
poriadku so zakladnym imanim vo vyske share capital of EUR 5,000, paid up in
5.000,- EUR, splatenym v celom the full extent.
rozsahu.

2.1.2 Priama vlastnicka Struktira spoloénosti 2.1.2 Direct ownership structure of the

Partnera
nasledovna:;

verejného sektora je

Partner of public sector is as follows:

e Spolo¢nost Schiilke & Mayr GmbH,
so sidlom Robert-Koch-Stralke 2,

e The company Schiilke & Mayr
GmbH, with registered office




Norderstedt 228 51, Nemecko,
identifikatné &islo: HRB 3821 NO, je
vlastnikom obchodného podielu v
Partnerovi verejného sektora vo
vyske 85 %, ktory predstavuje vklad
do zakladného imania vo vyske
4.250 Eur a podiel na hlasovacich
pravach 856 % (dalej len
,LOvladajica osoba“)

Robert-Koch-Strafle 2, Norderstedt
228 51, Germany, identification
number: HRB 3821 NO, is the
owner of the business share in the
Public Sector Partner in the amount
of 85%, corresponding to a capital
contribution of EUR 4,250 and a
share of voting rights of 85%
(hereinafter referred to as
"Controlling Person")

o Spoloénost Schulke CZ, s.r.o., so
sidlom Lidicka 445, Bohumin, Novy
Bohumin 735 81, Ceska republika,
identifikaéné ¢&islo: 24301779, je
vlastnikom obchodného podielu v
Partnerovi verejného sektora vo
vyske 15 %, ktory predstavuje vklad
do zakladného imania vo vyske 750
Eur, a podiel na hlasovacich pravach
15 %.

e The company Schulke CZ, s.r.0.,
with registered office at Lidicka 445,
Bohumin, Novy Bohumin 735 81,
Czech Republic, identification
number: 24301779, is the owner of
a 15% stake in the Public Sector
Partner, corresponding to a
contribution to the share capital of
EUR 750, and a share of voting
rights of 15%.

2.1.3 Uplna vlastnicka Struktura Ovladajicej
osoby je opisana v prilohe &. 1.

2.1.3 Full ownership structure of the
Controlling Person is described in
Annex 1 hereto.

3.

RIADIACA STRUKTURA

3.

MANAGEMENT STRUCTURE

3.1.1 Riadiacu S&trukturu Parthera verejného
sektora tvoria nasledujlci konatelia:

3.1.1 The management structure of the Public
sector partner consists of the following

managing directors:

e |zabela Guziak, nar. 26.12.1972,
bytom Trembowelska 23, Var$ava
04-304, Polska republika, st
prisludnost: pol'ska;

e |zabela Guziak, date of birth
26.12.1972, residing at
Trembowelska 23, VarSava 04-
304, Poland, nationality: Polish;

Konatel kona a podpise za spoloénost

The managing director acts and signs

samostatne. for the company independently.
3.1.2 Okrem konatela ma Partner verejného 3.1.2 In addition to the managing directors,
sektora dvoch prokuristov: the Public sector partner has two proxy
holders:
o Petr Mastny, nar. 9.4.1966, bytom P. e Petr Mastny, date of birth

Cingra 100, Bohumin 735 81, Ceska
republika, §t. prisluSnost: Ceska;

9.4.1966, residing at P. Cingra
100, Bohumin 735 81, Czech
Republic, nationality: Czech;

e Ing. Petr Polacek, nar. 15.5.1987,
bytom Jaroslava Seiferta 1246/6,
Havifov 736 01, Ceska republika, t.
prislusnost: éesk3;

e Petr Polacek, date of birth
15.5.1987, residing at Jaroslava
Seiferta 1246/6, Havifov 736 01,
Czech  Republic, nationality:
Czech;




Prokuristi su splnomocneni konat a
podpisovat za spoloénost vZdy dvaja
spoloéne.

Proxy holders are authorized to act and
sign for the company, always two
together.

VEREJNi FUNKCIONARI

PUBLIC OFFICERS
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Z Gestného vyhlasenia Partnera verejného
sektora vyplyva, Ze sucastou vlastnickej
Struktury ani riadiacej struktary spolo€nosti
Partnera verejného sektora nie su Ziadne

osoby, ktoré s verejnymi funkcionarmi
vykonavajucimi funkciu v Slovenskej
republike. Po preskiumani dostupnych

verejnych zdrojov Opravnena osoba nezistila
rozpor tohto vyhlasenia Partnera verejného
sektora s verejne dostupnymi informaciami.

4.1

The affidavit of the Public sector partner
shows that There is no person in the
ownership or management structure of the
Partner of public sector, who is a public
official holding an office in the Slovak
Republic. After reviewing available public
sources, the Authorised person has not
identified any inconsistency between this
statement of the Public sector partner and
publicly available information.

VYHLASENIE OPRAVNENEJ OSOBY

DECLARATION BY THE AUTHORISED
PERSON

5.1

Opravnena osoba tymto vyhlasuje, ze
skutoénosti uvedené vtomto verifikaénom
dokumente zodpovedaju fiou skutoéne
zistenému stavu.

5.1

The Authorised person hereby declares that
the facts set out in this verification document
correspond to the facts as actually known by
him/her.




Opravnena osoba/Authorised person

V / In: Bratislava
Dna/ On:

Meno / Name:

NITSCHNEIDER & PARTNERS,
advokatska kancelaria, s. r. o
Mgr. Peter Marcis

konatel
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Prilohy

Priloha €. 1 Vlastnicka struktira ovladajicej osoby

Annexes

Annex No: 1 Ownership Structure of the
Controlling Person
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=
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Verwaltungs GmbH
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Capitalpartners
Management GmbH
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